
 

 

 

 

 

 
 PS MS GS 

Un cartable ou un sac à dos. 
A backpack.   
Des vêtements de rechange marqués au nom de l’élève (y 

compris sous-‐vêtements et chaussettes) renouvelables suivant 

les saisons. 

Changing clothes with your kid’s name (including underwear 

and socks). 

  

Un plaid, un oreiller et un drap pour les siestes (pas de 

couette). 

A plaid, a pillow and a sheet for naps (no duvet). 


  

Une casquette, ou un chapeau, une paire de basket à 

scratch (pour le sport à l’école), une paire de bottes de pluie. 

A cap or hat, a pair of sneakers (for school sports), a pair of 

rain boots. 

  

Une paire de chaussures d’intérieur. 

A pair of indoor shoes. 
   

A garder à la maison, pour traitement si besoin : 

Produit anti-‐poux 

At home, an anticipatory anti-‐lice. 
  

 

 

 
Vous prendrez soin de marquer ce matériel au nom de votre enfant. 

Remarque : les objets personnels (jouets, bijoux, objets connectés et montres connectées, etc…) ne sont 

pas autorisés à l’école, laquelle décline toute responsabilité en cas de perte, bris ou vol. 

 
It is mandatory to label all school supplies (and clothing). 

Personal items are not allowed at school (toys, jewelry, connected objects and watches, etc.). The school 

won’t be responsible in case of stealing or loss. 

 

Fournitures scolaires LFS / School supplies LFS 
Maternelle (PS, MS, GS) / Kindergarten (PS, MS, GS) 


